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II 

(Akty o charakterze nieustawodawczym) 

ROZPORZĄDZENIA 

ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 454/2010 

z dnia 26 maja 2010 r. 

w sprawie środków przejściowych na mocy rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) 
nr 767/2009 w odniesieniu do przepisów dotyczących etykietowania pasz 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 767/2009 z dnia 13 lipca 2009 r. w sprawie wprowa­
dzania na rynek i stosowania pasz ( 1 ), w szczególności jego 
art. 32 ust. 4, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Rozporządzenie (WE) nr 767/2009 przewiduje całkowity 
przegląd zasad UE dotyczących warunków wprowadzania 
do obrotu materiałów paszowych i mieszanek paszo­
wych, a w art. 32 ust. 4 tego rozporządzenia zezwolono 
na przyjmowanie środków mających na celu ułatwienie 
przejścia do stosowania nowych zasad. 

(2) Zasady dotyczące etykietowania ustanowione rozporzą­
dzeniem (WE) nr 767/2009 będą musiały być stosowane 
od dnia 1 września 2010 r. Oznaczałoby to raptowną 
zmianę i nie pozwalałoby podmiotom działającym na 
rynku pasz wprowadzającym pasze do obrotu na płynne 
przejście. Zmiany w projektowaniu i produkcji etykiet 
oraz przestawienie istniejących maszyn z dnia na dzień 
byłoby dla tych podmiotów kosztowne. Wynikające 
z tego obciążenie byłoby nieproporcjonalne do celu 
zmiany. Należy zatem ustanowić okres przejściowy, 
w którym pasze będą mogły być etykietowane zgodnie 
z rozporządzeniem (WE) nr 767/2009 przed dniem 
1 września 2010 r. 

(3) Odnośnie do karmy dla zwierząt domowych na rynku 
obecnych jest wielu różnych produktów o różnych 
etykietach. W porównaniu z aktualnymi zasadami doty­

czącymi etykietowania karmy dla zwierząt domowych, 
jedynie art. 15 lit. f), art. 17 ust. 1 lit. f) oraz art. 19 
rozporządzenia (WE) nr 767/2009 będą miały wpływ na 
etykietowanie tych produktów, co stanowi niewielką 
zmianę bez wpływu na bezpieczeństwo. Aby umożliwić 
podmiotom działającym na rynku pasz, których to 
dotyczy, płynne przejście, uzasadnione jest ustanowienie 
okresu przejściowego 1 roku, w którym aktualne etykiety 
umieszczane na karmie dla zwierząt domowych będą 
mogły być używane po dniu 1 września 2010 r. 

(4) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha Żywno­ 
ściowego i Zdrowia Zwierząt, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W drodze odstępstwa od art. 33 akapit drugi rozporządzenia 
(WE) nr 767/2009 oraz nie naruszając przepisów dyrektyw 
Rady 79/373/EWG ( 2 ), 82/471/EWG ( 3 ), 93/74/EWG ( 4 ) 
i 96/25/WE ( 5 ) pasze etykietowane zgodnie z rozporzą- 
dzeniem (WE) nr 767/2009 mogą być wprowadzane do obrotu 
z datą wejścia w życie niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

W drodze odstępstwa od art. 33 akapit drugi rozporządzenia 
(WE) nr 767/2009 karma dla zwierząt domowych, etykieto­
wana zgodnie z dyrektywą 79/373/EWG oraz art. 16 dyrektywy 
Rady 70/524/EWG ( 6 ), może być wprowadzana do obrotu do 
dnia 31 sierpnia 2011 r. Po tej dacie może pozostać na rynku 
do czasu wyczerpania zapasów.
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Artykuł 3 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 26 maja 2010 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 455/2010 

z dnia 26 maja 2010 r. 

dotyczące klasyfikacji niektórych towarów według Nomenklatury scalonej 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (EWG) nr 2658/87 z dnia 
23 lipca 1987 r. w sprawie nomenklatury taryfowej 
i statystycznej oraz w sprawie Wspólnej Taryfy Celnej ( 1 ), 
w szczególności jego art. 9 ust. 1 lit. a), 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W celu zapewnienia jednolitego stosowania Nomenkla­
tury scalonej, stanowiącej załącznik do rozporządzenia 
(EWG) nr 2658/87, konieczne jest przyjęcie środków 
dotyczących klasyfikacji towaru określonego 
w załączniku do niniejszego rozporządzenia. 

(2) Rozporządzeniem (EWG) nr 2658/87 ustanowiono 
Ogólne reguły interpretacji Nomenklatury scalonej. 
Reguły te stosuje się także do każdej innej nomenklatury, 
która jest w całości lub w części oparta na Nomenkla­
turze scalonej, bądź która dodaje do niej jakikolwiek 
dodatkowy podpodział i która została ustanowiona 
szczególnymi przepisami unijnymi, w celu stosowania 
środków taryfowych i innych środków odnoszących się 
do obrotu towarowego. 

(3) Stosownie do wymienionych wyżej ogólnych reguł, 
towar opisany w kolumnie 1. tabeli zamieszczonej 
w załączniku należy klasyfikować do kodu CN wskaza­
nego w kolumnie 2., na mocy uzasadnień określonych 
w kolumnie 3. tej tabeli. 

(4) Należy zagwarantować, aby wiążąca informacja taryfowa 
wydana przez organy celne państw członkowskich 
odnośnie do klasyfikacji towarów w Nomenklaturze 
scalonej, która nie jest zgodna z niniejszym rozporządze­
niem, mogła być nadal przywoływana przez otrzymują­
cego przez okres trzech miesięcy, zgodnie z art. 12 ust. 6 
rozporządzenia Rady (EWG) nr 2913/92 z dnia 
12 października 1992 r. ustanawiającego Wspólnotowy 
Kodeks Celny ( 2 ). 

(5) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Komitetu Kodeksu Celnego, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Towar opisany w kolumnie 1. tabeli zamieszczonej 
w załączniku klasyfikuje się w Nomenklaturze scalonej do 
kodu CN wskazanego w kolumnie 2. tej tabeli. 

Artykuł 2 

Wiążąca informacja taryfowa wydana przez organy celne 
państw członkowskich, która nie jest zgodna z niniejszym 
rozporządzeniem, może być nadal przywoływana przez okres 
trzech miesięcy, zgodnie z art. 12 ust. 6 rozporządzenia (EWG) 
nr 2913/92. 

Artykuł 3 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 26 maja 2010 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

Algirdas ŠEMETA 
Członek Komisji
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ZAŁĄCZNIK 

Opis towarów Klasyfikacja 
(kod CN) Uzasadnienie 

(1) (2) (3) 

Aparat składający się z wymiennego źródła 
światła ultrafioletowego (UV), reflektora, 
migawki, regulacji natężenia oraz samowy­
zwalacza migawki (tzw. „źródło 
punktowego światła UV”), w 
obudowie o wymiarach całkowitych 
311 × 160 × 227 mm. Obudowa wyposa­ 
żona jest w uchwyt do przenoszenia, 
układ sterowania i przymocowany świat­ 
łowód. 

Aparat wykorzystywany jest w procesie 
fotochemicznym, tzw. „utwardzaniu UV”, 
do obróbki powierzchniowej promieniowa­
niem UV różnych materiałów światłoczu­ 
łych, w szczególności do niemechanicznego 
utwardzania różnych materiałów i powłok 
poprzez kontrolowaną emisję światła UV. 

8543 70 90 Klasyfikacja wyznaczona jest przez reguły 
1. i 6. Ogólnych reguł interpretacji Nomen­
klatury scalonej oraz brzmienie kodów 
CN 8543, 8543 70 i 8543 70 90. 

Wyklucza się klasyfikację do pozycji 8479 
jako maszyny posiadającej indywidualną 
funkcję, niewymienionej ani niewłączonej 
gdzie indziej w dziale 84, ponieważ utwar­
dzanie nie dotyczy żadnej funkcji mecha­
nicznej, lecz jest rezultatem procesu foto­
chemicznego. Wskutek tego aparat należy 
uważać za urządzenie do naświetlania 
promieniami UV do ogólnych zastosowań 
przemysłowych (zob. Noty wyjaśniające do 
Systemu Zharmonizowanego do pozycji 
8543, akapit czwarty, pkt 11.). 

Aparat należy zatem klasyfikować do kodu 
CN 8543 70 90 jako pozostałe maszyny 
i aparatura, elektryczne, wykonujące indy­
widualne funkcje, niewymienione ani 
niewłączone gdzie indziej w dziale 85.
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 456/2010 

z dnia 26 maja 2010 r. 

ustanawiające standardowe wartości celne w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych 
owoców i warzyw 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 z dnia 
22 października 2007 r. ustanawiające wspólną organizację 
rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące niektó­
rych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej 
organizacji rynku”) ( 1 ), 

uwzględniając rozporządzenie Komisji (WE) nr 1580/2007 
z dnia 21 grudnia 2007 r. ustanawiające przepisy wykonawcze 
do rozporządzeń Rady (WE) nr 2200/96, (WE) nr 2201/96 
i (WE) nr 1182/2007 w sektorze owoców i warzyw ( 2 ), 
w szczególności jego art. 138 ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

Rozporządzenie (WE) nr 1580/2007 przewiduje, w zasto- 
sowaniu wyników wielostronnych negocjacji handlowych 
Rundy Urugwajskiej, kryteria do ustalania przez Komisję stan­
dardowych wartości celnych dla przywozu z krajów trzecich, 
w odniesieniu do produktów i okresów określonych w części 
A załącznika XV do wspomnianego rozporządzenia, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Standardowe wartości celne w przywozie, o których mowa 
w art. 138 rozporządzenia (WE) nr 1580/2007, są ustalone 
w załączniku do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem 27 maja 
2010 r. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 26 maja 2010 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 
Jean-Luc DEMARTY 

Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju 
Obszarów Wiejskich
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ZAŁĄCZNIK 

Standardowe wartości celne w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców i warzyw 

(EUR/100 kg) 

Kod CN Kod krajów trzecich ( 1 ) Standardowa stawka celna 
w przywozie 

0702 00 00 MA 65,7 
MK 50,2 
TN 75,5 
TR 59,7 
ZZ 62,8 

0707 00 05 MA 41,0 
MK 70,2 
TR 119,6 
ZZ 76,9 

0709 90 70 TR 111,2 
ZZ 111,2 

0805 10 20 EG 61,3 
IL 62,2 

MA 60,4 
PY 48,3 
ZA 55,4 
ZZ 57,5 

0805 50 10 AR 96,4 
BO 58,6 
BR 112,1 
TR 85,0 
ZA 115,4 
ZZ 93,5 

0808 10 80 AR 79,2 
BR 81,3 
CA 113,1 
CL 79,8 
CN 71,0 
MK 26,7 
NZ 111,6 
US 141,1 
ZA 91,2 
ZZ 88,3 

0809 20 95 TR 597,7 
US 328,1 
ZZ 462,9 

( 1 ) Nomenklatura krajów ustalona w rozporządzeniu Komisji (WE) nr 1833/2006 (Dz.U. L 354 z 14.12.2006, s. 19). Kod „ZZ” 
odpowiada „innym pochodzeniom”.
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 457/2010 

z dnia 26 maja 2010 r. 

zmieniające ceny reprezentatywne oraz kwoty dodatkowych należności przywozowych 
w odniesieniu do niektórych produktów w sektorze cukru, ustalone rozporządzeniem (WE) nr 

877/2009 na rok gospodarczy 2009/10 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 z dnia 
22 października 2007 r. ustanawiające wspólną organizację 
rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące niektó­
rych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej 
organizacji rynku”) ( 1 ), 

uwzględniając rozporządzenie Komisji (WE) nr 951/2006 
z dnia 30 czerwca 2006 r. ustanawiające szczegółowe zasady 
wykonania rozporządzenia Rady (WE) nr 318/2006 
w odniesieniu do handlu z państwami trzecimi w sektorze 
cukru ( 2 ), w szczególności jego art. 36 ust. 2 akapit drugi zdanie 
drugie, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Kwoty cen reprezentatywnych oraz dodatkowych należ­
ności stosowanych przy przywozie cukru białego, cukru 

surowego oraz niektórych syropów zostały ustalone na 
rok gospodarczy 2009/10 rozporządzeniem Komisji 
(WE) nr 877/2009 ( 3 ). Te ceny i kwoty zostały ostatnio 
zmienione rozporządzeniem Komisji (UE) nr 
452/2010 ( 4 ). 

(2) Zgodnie z zasadami i warunkami określonymi 
w rozporządzeniu (WE) nr 951/2006 dane, którymi 
dysponuje obecnie Komisja, stanowią podstawę do 
korekty wymienionych kwot, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Ceny reprezentatywne i dodatkowe należności celne mające 
zastosowanie w ramach przywozu produktów, o których 
mowa w art. 36 rozporządzenia (WE) nr 951/2006, ustalone 
na rok gospodarczy 2009/10 rozporządzeniem (WE) nr 
877/2009, zostają zmienione zgodnie z załącznikiem do niniej­
szego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem 27 maja 
2010 r. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 26 maja 2010 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 
Jean-Luc DEMARTY 

Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju 
Obszarów Wiejskich
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ZAŁĄCZNIK 

Zmienione kwoty cen reprezentatywnych i dodatkowych należności celnych przywozowych dla cukru białego, 
cukru surowego oraz produktów objętych kodem CN 1702 90 95, obowiązujące od dnia 27 maja 2010 r. 

(EUR) 

Kod CN Kwota ceny reprezentatywnej za 100 kg 
netto produktu 

Kwota dodatkowej należności za 100 kg 
netto produktu 

1701 11 10 ( 1 ) 39,80 0,00 

1701 11 90 ( 1 ) 39,80 2,96 

1701 12 10 ( 1 ) 39,80 0,00 
1701 12 90 ( 1 ) 39,80 2,67 

1701 91 00 ( 2 ) 40,53 5,31 

1701 99 10 ( 2 ) 40,53 2,18 
1701 99 90 ( 2 ) 40,53 2,18 

1702 90 95 ( 3 ) 0,41 0,27 

( 1 ) Stawka dla jakości standardowej określonej w pkt III załącznika IV do rozporządzenia (WE) nr 1234/2007. 
( 2 ) Stawka dla jakości standardowej określonej w pkt II załącznika IV do rozporządzenia (WE) nr 1234/2007. 
( 3 ) Stawka dla zawartości sacharozy wynoszącej 1 %.
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DECYZJE 

DECYZJA KOMISJI 

z dnia 25 maja 2010 r. 

zmieniająca decyzję 2004/407/WE w odniesieniu do zezwolenia na przywóz żelatyny fotograficznej 
do Republiki Czeskiej 

(notyfikowana jako dokument nr C(2010) 3244) 

(Jedynie teksty w języku czeskim, niderlandzkim, angielskim, francuskim i niemieckim są autentyczne) 

(2010/301/UE) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie (WE) nr 1774/2002 Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 3 października 2002 r. ustanawia­
jące przepisy sanitarne dotyczące produktów ubocznych pocho­
dzenia zwierzęcego nieprzeznaczonych do spożycia przez 
ludzi ( 1 ), w szczególności jego art. 4 ust. 4 i art. 32 ust. 1 akapit 
pierwszy i drugi, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Rozporządzenie (WE) nr 1774/2002 zakazuje przywozu 
do Wspólnoty i tranzytu przez jej terytorium produktów 
ubocznych pochodzenia zwierzęcego oraz produktów 
przetworzonych, chyba że jest to dozwolone zgodnie 
z tym rozporządzeniem. 

(2) Decyzja Komisji 2004/407/WE z dnia 26 kwietnia 
2004 r. w sprawie przejściowych zasad sanitarnych 
i certyfikacji zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 
1774/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady 
w odniesieniu do przywozu żelatyny fotograficznej 
z niektórych państw trzecich ( 2 ) stanowi, że Belgia, 
Luksemburg, Niderlandy i Zjednoczone Królestwo zezwa­
lają na przywóz żelatyny z wyłącznym przeznaczeniem 
dla przemysłu fotograficznego (żelatyny fotograficznej) 
zgodnie z tą decyzją. 

(3) Decyzja 2004/407/WE stanowi, że przywóz żelatyny 
fotograficznej jest dozwolony wyłącznie z państw trze­
cich wymienionych w załączniku do tej decyzji, 
a mianowicie Japonii i Stanów Zjednoczonych. 

(4) Decyzja 2004/407/WE zmieniona decyzją Komisji 
2009/960/WE ( 3 ) zezwala na przywóz żelatyny fotogra­
ficznej z określonego zakładu produkcyjnego w Stanach 
Zjednoczonych do Republiki Czeskiej. Republika Czeska 
przedłożyła obecnie nowy wniosek w sprawie zezwolenia 
na przywóz żelatyny fotograficznej z innego zakładu 
produkcyjnego w Stanach Zjednoczonych. Republika 
Czeska potwierdziła, że zgodnie z decyzją 2004/407/WE 
zastosowany zostanie ścisły nadzór szczelności dystry­
bucji, aby zapobiec potencjalnym zagrożeniom dla 
zdrowia. 

(5) W związku z tym, do czasu przeglądu wymagań tech­
nicznych dotyczących przywozu produktów ubocznych 
pochodzenia zwierzęcego na mocy rozporządzenia (WE) 
nr 1069/2009 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
21 października 2009 r. określającego przepisy sanitarne 
dotyczące produktów ubocznych pochodzenia zwierzę­
cego, nieprzeznaczonych do spożycia przez ludzi, 
i uchylającego rozporządzenie (WE) nr 1774/2002 
(rozporządzenie o produktach ubocznych pochodzenia 
zwierzęcego) ( 4 ), Republika Czeska powinna otrzymać 
pozwolenie na udzielenie zezwolenia na przywóz żela­
tyny fotograficznej z dodatkowego zakładu produkcyj­
nego w Stanach Zjednoczonych, zgodnie z warunkami 
określonymi w decyzji 2004/407/WE. 

(6) Należy zatem odpowiednio zmienić decyzję 
2004/407/WE. 

(7) Środki przewidziane w niniejszej decyzji są zgodne 
z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha Żywnościowego 
i Zdrowia Zwierząt, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Załącznik I do decyzji 2004/407/WE zastępuje się tekstem znaj­
dującym się w załączniku do niniejszej decyzji.
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( 1 ) Dz.U. L 273 z 10.10.2002, s. 1. 
( 2 ) Dz.U. L 151 z 30.4.2004, s. 11. 

( 3 ) Dz.U. L 330 z 16.12.2009, s. 82. 
( 4 ) Dz.U. L 300 z 14.11.2009, s. 1.



Artykuł 2 

Niniejszą decyzję stosuje się od dnia 1 maja 2010 r. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja skierowana jest do Królestwa Belgii, Republiki Czeskiej, Wielkiego Księstwa Luksemburga, 
Królestwa Niderlandów oraz Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 25 maja 2010 r. 

W imieniu Komisji 
John DALLI 

Członek Komisji
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ZAŁĄCZNIK 

Załącznik I otrzymuje brzmienie: 

„ZAŁĄCZNIK I 

PAŃSTWA TRZECIE POCHODZENIA I ZAKŁADY PRODUKCYJNE POCHODZENIA, PAŃSTWA CZŁONKOWSKIE 
PRZEZNACZENIA, PUNKTY KONTROLI GRANICZNEJ, PRZEZ KTÓRE PRZESYŁKA PO RAZ PIERWSZY ZOSTAŁA 

WPROWADZONA DO UNII ORAZ ZATWIERDZONE WYTWÓRNIE MATERIAŁÓW FOTOGRAFICZNYCH 

Państwo trzecie 
pochodzenia Zakłady produkcyjne pochodzenia 

Państwo 
członkowskie 
przeznaczenia 

Punkt kontroli 
granicznej, przez 

który przesyłka po 
raz pierwszy została 

wprowadzona do 
Unii 

Zatwierdzone wytwórnie 
materiałów fotograficznych 

Japonia Nitta Gelatin Inc. 
2-22 Futamata 
Yao-City, Osaka 
581 – 0024 Japonia 

Jellie Co. Ltd. 
7-1, Wakabayashi 2-Chome, 
Wakabayashi-ku, 
Sendai-city, Miyagi, 
982 Japonia 

NIPPI Inc. Gelatin Division 
1 Yumizawa-Cho 
Fujinomiya City Shizuoka 
418 – 0073 Japonia 

Niderlandy: Rotterdam FUJIFILM Europe B.V., 
Oudenstaart 1 
5047 TK Tilburg, 
Niderlandy 

Nitta Gelatin Inc. 
2-22 Futamata 
Yao-City, Osaka 
581 – 0024, Japonia 

Zjednoczone 
Królestwo 

Liverpool 
Felixstowe 

Kodak Ltd Headstone Drive, 
Harrow, MIDDX 
HA4 4TY, 
Zjednoczone Królestwo 

Republika 
Czeska 

Hamburg FOMA BOHEMIA spol. s r.o. 
Jana Krušinky 1604 
501 04 Hradec Králove, 
Republika Czeska 

Stany Zjedno­
czone Ameryki 

Eastman Gelatine Corporation, 
227 Washington Street, 
Peabody, MA, 01960 USA 

Gelita North America, 
2445 Port Neal Industrial Road 
Sergeant Bluff, Iowa, 51054 
USA 

Luksemburg Antwerpia 
Zaventem 
Luksemburg 

DuPont Teijin 
Luxembourg SA 
PO Box 1681 
1016 Luksemburg 

Zjednoczone 
Królestwo 

Liverpool 
Felixstowe 

Kodak Ltd 
Headstone Drive, Harrow, 
MIDDX HA4 4TY, 
Zjednoczone Królestwo 

Republika 
Czeska 

Hamburg FOMA BOHEMIA spol. s r.o. 
Jana Krušinky 1604 
501 04 Hradec Králove, 
Republika Czeska”
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CENY PRENUMERATY w 2010 r. (bez VAT, włącznie z normalną opłatą za dostawę przesyłki) 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, wyłącznie wersja papierowa w 22 językach urzędowych UE 1 100 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, wersja papierowa + roczne 
wydanie CD-ROM 

w 22 językach urzędowych UE 1 200 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, seria L, wyłącznie wersja papierowa w 22 językach urzędowych UE 770 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, miesięczne wydanie CD-ROM 
(komplet) 

w 22 językach urzędowych UE 400 EUR/rok 

Suplement do Dziennika Urzędowego (seria S) – Ogłoszenia 
o przetargach, CD-ROM dwa razy w tygodniu 

wielojęzyczny: w 23 językach 
urzędowych UE 

300 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, seria C – Konkursy w językach, których dotyczy 
konkurs 

50 EUR/rok 

Prenumerata Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, który jest wydawany w językach urzędowych Unii, 
dostępna jest w 22 wersjach językowych. Dziennik Urzędowy składa się z dwóch serii – L (Legislacja) oraz 
C (Informacje i zawiadomienia). 
Dla każdej wersji językowej jest otwierana osobna prenumerata. 
Zgodnie z rozporządzeniem Rady (WE) nr 920/2005, opublikowanym w Dzienniku Urzędowym L 156 z dnia 
18 czerwca 2005 r., instytucje Unii Europejskiej nie mają obowiązku sporządzania wszystkich aktów prawnych w 
języku irlandzkim ani publikowania ich w tym języku. W związku z tym irlandzkie wydania Dziennika Urzędowego 
sprzedawane są osobno. 
Prenumerata Suplementu do Dziennika Urzędowego (seria S – Ogłoszenia o przetargach) obejmuje wszystkie 
23 wersje językowe na pojedynczym CD-ROM-ie. 
Na żądanie prenumeratorzy Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej mogą otrzymać różne załączniki do Dziennika 
Urzędowego. Prenumeratorzy informowani są o publikacji załączników poprzez zawiadomienia dołączane do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej. 
Format CD-ROM zostanie w ciągu roku 2010 zastąpiony formatem DVD. 

Sprzedaż i prenumerata 

Prenumeratę różnych odpłatnych publikacji wydawanych okresowo, na przykład prenumeratę Dziennika 
Urzędowego Uni Europejskiej, można zamówić u naszych dystrybutorów handlowych. Wykaz dystrybutorów 
handlowych znajduje się na stronie internetowej: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_pl.htm 

Portal EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) zapewnia bezpośredni i bezpłatny dostęp do prawodawstwa 
Unii Europejskiej. EUR-Lex umożliwia dostęp do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej 

oraz traktatów, aktów prawnych, orzecznictwa oraz aktów przygotowawczych. 

Dodatkowe informacje o Unii Europejskiej znajdują się na stronie: http://europa.eu 
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